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THE FOUNDATION · THE ORIGINAL STUDY, SET IN THE ANCIENT ORDER

ধৈର ଯ୍ୟ — ମୌଳି କ ବାଇବଲୀୟ ଶିକ୍ଷା

ଆରମ୍ଭି କ ବାକ୍ୟ

ଧୈର୍ଯ୍ୟ କ'ଣ, ଏବଂ ଏହା ଜଣେ ମନୁଷ୍ୟଠାରେ କି ପରି ଆସେ, ତାହା ଶୁଣ। ଏହା ଏକ ଦିନରେ ଏକାବେଳେ ଦିଆଯାଏ ନାହିଁ ; ଏହା ତୁମର ବି ଶ୍ୱାସର
ପରୀକ୍ଷା ଦ୍ୱା ରା ତୁମ ଠାରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରାଯାଏ। ପୁରାତନ ଗ୍ରୀକ ଶବ୍ଦ ହେଉଛି  hupomone (G5281, ଧୈର୍ଯ୍ୟ) — ତଳେ ରହି ବା, ଏକ
ଧୈର୍ଯ୍ୟଶୀଳ ସହନଶୀଳତା। ପରୀକ୍ଷା ଆସେ, ଏବଂ ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି  ଏହା ତା'ର କାର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାହା ତଳେ ରହେ, ସେ ସି ଦ୍ଧ ଓ
ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ, କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଅଭାବଗ୍ରସ୍ତ ନ ହୋଇ ରହି ଥାଏ। କି ନ୍ତୁ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଏକୁଟି ଆ ବଢେ ନାହିଁ । ଏହାକୁ ଈଶ୍ୱର ସ୍ଥି ର କରିଥିବା କ୍ର ମରେ,
ସମସ୍ତ ଯତ୍ନ ସହି ତ ଯୋଡି ବାକୁ ପଡେ — ସଂଯମ ପରେ, ଈଶ୍ୱରଭକ୍ତି  ପୂର୍ବ ରୁ । ଏବଂ ସେଠାରେ ଏକ ଶତ୍ରୁ  ଅଛି : ଶୟତାନ ଶୀଘ୍ର  ଆସେ ହୃଦୟରୁ
ବାକ୍ୟକୁ କାଢି  ନେବାକୁ, ଏହା ବଢି ବା ପୂର୍ବ ରୁ । ମିଥ୍ୟା ଭବି ଷ୍ୟଦ୍‌ବକ୍ତାମାନେ ମଧ୍ୟ ଅଛନ୍ତି , ଯେଉଁମାନେ ସେମାନଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଦ୍ୱା ରା ନୁ ହେଁ  ବରଂ
ସେମାନଙ୍କ ଫଳ ଦ୍ୱା ରା ଚି ହ୍ନାଯାନ୍ତି ; ଏବଂ ସେଠାରେ ନି ର୍ଭୁ ଲ ଶିକ୍ଷା ଅଛି , ଯାହାକୁ ଚୁଲକୁଣୀ ଥିବା କାନ ସହି ବେ ନାହିଁ । ଧୈର୍ଯ୍ୟକୁ ବାକ୍ୟ ରକ୍ଷା
କରିବାକୁ, ଫଳ ପରୀକ୍ଷା କରିବାକୁ, ଏବଂ ଶରୀର ଯେତେବେଳେ କାହାଣୀ ଆଡକୁ ମୁହାଁ ଇବାକୁ ଚାହେଁ  ସେତେବେଳେ ନି ର୍ଭୁ ଲ ବାକ୍ୟକୁ ବହନ
କରିବାକୁ ପଡି ବ। ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ଅଗ୍ନି ମୟ ପରୀକ୍ଷା ଆସେ, ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଏହାକୁ ଅଜଣା ବୋଲି  ଭାବେ ନାହିଁ , ବରଂ ଆନନ୍ଦି ତ ହୁଏ; କାରଣ
ସର୍ବ ଶକ୍ତି ମାନଙ୍କ ଶାସନ ବର୍ତ୍ତମାନ ପାଇଁ ଦୁଃ ଖଦାୟକ, ତଥାପି  ପରେ ଏହା ଧାର୍ମିକତାର ଶାନ୍ତି ପୂର୍ଣ୍ଣ ଫଳ ଦିଏ। ଦୃଢ ଠିଆ ହୁଅ। ଯେ ସହ୍ୟ କରେ ସେ
ଜୀବନର ମୁ କୁଟ ପାଇବ। ଏହାକୁ ଅନୁସନ୍ଧାନ କର।

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଉତ୍ତର ଦେଉଥି ବା ତି ନୋଟି  ପ୍ରଶ୍ନ :

1. ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କ ନି କଟରେ କି ପରି  ଆସେ, ଏବଂ ତାହାର ସି ଦ୍ଧ କାର୍ଯ୍ୟ  ତାହାକୁ  କି ପରି  ଛାଡ଼େ?
২. ধୈ ର୍ଯ୍ୟ  କେଉଁ  ବି ଷୟ ସହି ବା ଏବଂ ବି ଚାର କରି ବା ଆବଶ୍ୟକ — ଏବଂ ମି ଥ୍ୟା ଭବି ଷ୍ୟଦ୍ ‌ବକ୍ତା କି ପରି  ଚି ହ୍ନାଯାଏ?
୩। ଯେଉଁ ମାନେ ସହ୍ୟ କରନ୍ତି , ପରୀକ୍ଷା ଏବଂ ଶାସନ ସେମାନଙ୍କୁ  କଣ ପ୍ରଦାନ କରେ?

ଗ୍ରୀକ୍  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ধৈର্য୍ୟ” — G5281 hupomone — ସହି ଷ୍ଣୁତା, ସ୍ଥି ରତା, ଧୈର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ନି ରନ୍ତରତା
ଧୈର୍ଯ୍ୟକୁ ସି ଦ୍ଧ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ଦିଅ।

“ଚେଷ୍ଟା କରିବା” — G1383 dokimion — ପରୀକ୍ଷା, ପରୀକ୍ଷଣ, ପରୀକ୍ଷା କରିବା
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସର ପରୀକ୍ଷା ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ



“ସହ୍ୟ କରେ” — G5278 hupomeno — ତଳେ ରହି ବା, ସ୍ଥି ର ରହି ବା, ପରୀକ୍ଷାସବୁ ସହି ବା, ଅଟଳ ରହି ବା
ପରୀକ୍ଷାରେ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଧରି ରହି ଥିବା ମନୁଷ୍ୟ ଧନ୍ୟ

“ସହିବା” — G430 anechomai — ନି ଜକୁ ବି ରୋଧରେ ଧରି ରହି ବା, ସହ୍ୟ କରିବା, ସହନ କରିବା, କଷ୍ଟ ଭୋଗ କରିବା
ସେମାନେ ନି ରାମୟ ଶିକ୍ଷା ସହ୍ୟ କରିବେ ନାହିଁ

“ଶାସନ” — G3809 paideia — ପ୍ରଶିକ୍ଷଣ, ଉପଦେଶ, ପ୍ରତି ପାଳନ, ଶାସ୍ତି ମୂଳକ ସଂଶୋଧନ
ଏହା ଧାର୍ମିକତାର ଶାନ୍ତି ଦାୟକ ଫଳ ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ

ହି ବ୍ରୁ  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଶାସନ କରନ୍ତି” — H3198 yakach — ସଂଶୋଧନ କରିବା, ବି ଶ୍ୱାସ ଜନ୍ମା ଇବା, ଅନୁ ଯୋଗ କରିବା, ଏକତ୍ର ଯୁକ୍ତି ତର୍କ କରିବା
ପରମେଶ୍ୱର ଯାହାକୁ ଅନୁ ଯୋଗ କରନ୍ତି , ସେ ଧନ୍ୟ

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନରେ "endure" ଦୁଇଥର ଆସି ଛି , ଏବଂ ଏହା ସମାନ ଶବ୍ଦ ନୁ ହେଁ । hupomeno (G5278, endures) ର ଅର୍ଥ ହେଉଛି
ତଳେ ରହି ବା, ସ୍ଥି ର ରହି ବା — ଯାହା ଧୈର୍ଯ୍ୟ ନି ଜେ, ଅର୍ଥାତ୍ hupomone (G5281) ସହି ତ ଘନି ଷ୍ଠ ଭାବେ ସମ୍ପର୍କି ତ, କାରଣ ଉଭୟ G5259, ତଳେ, ଏବଂ G3306,
ରହି ବା ଉପରେ ଆଧାରିତ: ଏକ ତଳେ ରହି ବା। ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି  ପରୀକ୍ଷାରେ ସହି ଥାଏ, ସେ ପରୀକ୍ଷା ତାହାର କାର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତଳେ ରହି ଥାଏ। anechomai

(G430, endure) ର ଅର୍ଥ ହେଉଛି  ସହ୍ୟ କରିବା, ସହି ବା — ସୁସ୍ଥ ଶିକ୍ଷାକୁ ସହ୍ୟ କରାଯିବା ଆବଶ୍ୟକ, ଏବଂ କାନ ଚୁଲି ବା ଲୋକମାନେ ତାହାକୁ ସହ୍ୟ କରିବେ ନାହିଁ ।
ପରୀକ୍ଷାରେ ତଳେ ରହି ବାକୁ ପଡ଼ି ବ; ସୁସ୍ଥ ବାକ୍ୟକୁ ସହ୍ୟ କରାଯିବାକୁ ପଡ଼ି ବ। ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଉଭୟ କରିଥାଏ।)

ପ୍ରାରମ୍ଭି କ ଭି ତ୍ତି

ଯାକୁ ବ 1:2-4 ହେ ମୋହର ଭାଇମାନେ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେତେବେଳେ ନାନା ପ୍ରକାର ପରୀକ୍ଷାରେ ପରୀକ୍ଷି ତ ହୁଅ [G5281 hupomone ⚑]
[G5281 hupomone ⚑] [G1383 dokimion ⚑] (3) ସେତେବେଳେ ତାହା ବି ଶେଷ ଆନନ୍ଦର ବି ଷୟ ବୋଲି  ମନେ କର; ପରୀକ୍ଷାସି ଦ୍ଧ
ବି ଶ୍ୱାସ ଯେ ସହି ଷ୍ଣୁତା ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ, ଏହା ତ ଜାଣିଅଛ। (4) ଆଉ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେପରି କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଊଣା ନ ପଡ଼ି  ସି ଦ୍ଧ ଓ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୁଅ,
ଏଥିପାଇଁ ସହି ଷ୍ଣୁତା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂ ପେ କାର୍ଯ୍ୟ ସାଧନ କରୁ ।
ତୁ ମ୍ଭ ବି ଶ୍ୱାସର ପରୀକ୍ଷା ଦ୍ୱାରା ତୁ ମ୍ଭଠାରେ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ସାଧି ତ ହୁଏ, ଆଉ ଯେତେବେଳେ ଏହାକୁ  ଆପଣା କାର୍ଯ୍ୟ  ସମାପ୍ତ କରି ବାକୁ  ଦି ଆଯାଏ, ତେବେ ଏହା ତୁ ମ୍ଭକୁ  ସି ଦ୍ଧ ଓ
ସମ୍ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  କରି  କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଅଭାବଗ୍ରସ୍ତ ନ ରଖେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହାକୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆନନ୍ଦ ବୋଲି  ଗଣନା କର: ପରୀକ୍ଷା ତୁମକୁ ଭାଙ୍ଗି ବା ପାଇଁ ପଠାଯାଇ ନାହିଁ । dokimion (G1383, ପରୀକ୍ଷା କରିବା)
ଏକ ପରୀକ୍ଷଣ ଅଟେ, ଯେପରି ରୂ ପା ପରୀକ୍ଷା କରାଯାଏ; ତୁମ ବି ଶ୍ୱାସର ପରୀକ୍ଷା ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ, ଏବଂ ଧୈର୍ଯ୍ୟକୁ ତାହାର କାର୍ଯ୍ୟ ସମାପ୍ତ କରିବାକୁ ଛାଡ଼ି ଦେଲେ ତୁ ମେ
କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଅଭାବଗ୍ରସ୍ତ ରହି ବ ନାହିଁ । ତାହାକୁ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ଦିଅ।)

I. ধୈ ର୍ଯ୍ୟ  ବଢି ବା ପୂ ର୍ବ ରୁ  ପରି ଶ୍ରମ ଯୋଡି ବାକୁ  ପଡି ବ, ଏବଂ ଶତ୍ରୁ ବାକ୍ୟକୁ  ଛଡାଇ ନି ଏ

A. ୨ ପିତର 1:5-7 ହଁ , ଏହି  କାରଣରୁ  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଅତି  ଯତ୍ନ ସହକାରେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱା ରା ସଦ୍‍ଗୁଣ, ସଦ୍‍ଗୁଣ ଦ୍ୱା ରା ଜ୍ଞାନ
[G5281 hupomone ⚑] (6) ଜ୍ଞାନ ଦ୍ୱା ରା ସଂଯମ, ସଂଯମ ଦ୍ୱା ରା ଧୈର୍ଯ୍ୟ, ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଦ୍ୱା ରା ଧର୍ମପରାୟଣତା (7) ଧର୍ମପରାୟଣତା ଦ୍ୱା ରା ଭ୍ରା ତୃ ପ୍ରେମ,
ପୁ ଣି, ଭ୍ରା ତୃ ପ୍ରେ ମ ଦ୍ୱା ରା ପ୍ରେ ମ ଲାଭ କର।
ধৈର୍ଯ୍ୟ  ଏକୁ ଟି ଆ ଦି ଆଯାଏ ନାହିଁ  — ଏହା ଯତ୍ନ ଦ୍ୱାରା, କ୍ରମାନୁ ସାରେ, ସଂଯମ ପରେ ଏବଂ ଧର୍ମ ଭକ୍ତି  ପୂ ର୍ବ ରୁ  ଯୋଡ଼ାଯାଏ ।

B. ୨ ପିତର 1:8 ଏହି ସବୁ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ବୃଦ୍ଧି  ପାଇଲେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନରେ ପୂର୍ଣ୍ଣତା ଲାଭ କରିବା ନି ମନ୍ତେ
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଶିଥିଳ ଓ ଫଳଶୂନ୍ୟ ହେବାକୁ ଦେବ ନାହିଁ ।
ଉଦ୍ୟମଶୀଳ ଭାବରେ ଯୋଗ କରି ବା ଆପଣଙ୍କୁ  ଫଳବନ୍ତ କରେ; ଏହାର ଅଭାବ ଆପଣଙ୍କୁ  ଅଫଳ ରଖେ।

C. ଲୂ କ 8:11-12 “ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତର ଅର୍ଥ ଏହି , ବି ହନ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ବାକ୍ୟ (12) ଆଉ ଯେଉଁମାନେ ବାଟ ପାଖରେ ଅଛନ୍ତି , ସେମାନେ ବାକ୍ୟ ଶୁଣନ୍ତି ; ତାହା ପରେ
ଶୟତାନ ଆସି , ଯେପରି ସେମାନେ ବି ଶ୍ୱାସ କରି ପରିତ୍ରା ଣ ନ ପାଆନ୍ତି , ଏଥିନି ମନ୍ତେ ସେମାନଙ୍କ ହୃଦୟରୁ  ବାକ୍ୟ ନେଇଯାଏ।
ବି ଶ୍ୱାସ ଓ ପରି ତ୍ରାଣ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ବଢ଼ି ବା ପୂ ର୍ବ ରୁ  ଶୟତାନ ତତ୍ ‌କ୍ଷଣାତ୍  ଆସି  ହୃଦୟରୁ  ବାକ୍ୟ ଛଡ଼ାଇ ନି ଏ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଶତ୍ରୁର ତତ୍ପରତାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କର: ବୀଜ ବୁଣାଯାଏ, ଆଉ ଶୟତାନ ଆସି  ହୃଦୟରୁ  ବାକ୍ୟକୁ ଛଡ଼ାଇ ନି ଏ, ଯେପରି ସେମାନେ ବି ଶ୍ୱାସ କରି
ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇ ନ ପାରନ୍ତି । ଉଦ୍ୟମ ଯାହା ଯୋଡ଼େ, ଶୟତାନ ତାହା ନେଇଯିବାକୁ ଚାହେଁ ; ଅତଏବ ବାକ୍ୟକୁ ରକ୍ଷା କର, ଆଉ ଧୈର୍ଯ୍ୟରେ ତାହା ରକ୍ଷା କର।)

II. ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  କଅଣ ସହି ବା ଏବଂ ବି ଚାର କରି ବା ଦରକାର — ଭଣ୍ଡ ଶି କ୍ଷକମାନେ ଓ କଠି ନ ଶି କ୍ଷା

A. ମାଥିଉ 7:15-16,20 ଭଣ୍ଡ ଭାବବାଦୀମାନଙ୍କଠାରୁ  ସାବଧାନ ହୋଇଥାଅ; ସେମାନେ ମେଣ୍ଢାବେଶ‍ରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାଖକୁ ଆସନ୍ତି , କି ନ୍ତୁ ଅନ୍ତରରେ
ସେମାନେ ହିଂ ସକ ବାଘ! (16) ସେମାନଙ୍କ ଫଳ ଦ୍ୱା ରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଚି ହ୍ନି ବ। ଲୋକମାନେ କି  କଣ୍ଟାଗଛରୁ  ଦ୍ରା କ୍ଷାଫଳ କି ମ୍ବା କାନକୋଳି  ଗଛରୁ
ଡି ମ୍ବିରି ଫଳ ତୋଳନ୍ତି ? (20) ଅତଏବ ସେମାନଙ୍କ ଫଳ ଦ୍ୱା ରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଚି ହ୍ନି ବ।
ମି ଥ୍ୟା ଭାବବାଦୀମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଦାବି  ଦ୍ୱାରା ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ସେମାନଙ୍କ ଫଳ ଦ୍ୱାରା ଚି ହ୍ନାଯାʼନ୍ତି ।

ହିଁ



B. ୨ ତୀମଥି 4:3-4 କାରଣ ସମୟ ଆସି ବ, ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ହି ତଜନକ ଶିକ୍ଷା ସହି  ପାରିବେ ନାହିଁ , ମାତ୍ର ଶ୍ରୁତି ମଧୁର କଥାରେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ହୋଇ
ନି ଜର ଅଭି ଳାଷ ଅନୁସାରେ ନି ଜ ନି ଜ ନି ମନ୍ତେ ଅନେକ ଶିକ୍ଷକଙ୍କୁ  ସଂଗ୍ରହ କରିବେ [G430 anechomai ⚑] (4) ପୁଣି, ସତ୍ୟ ବାକ୍ୟରେ କର୍ଣ୍ଣ ନ
ଦେଇ କଳ୍ପି ତ କାହାଣୀ ପ୍ରତି  ମନ ଦେବେ।
ସୁ ସ୍ଥ ଶି କ୍ଷାକୁ  ସହ୍ୟ କରି ବାକୁ  ପଡ଼ି ବ, କାରଣ ଏହା ଶରୀରର ଅଭି ଳାଷ ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ଯୁ ଦ୍ଧ କରେ।

C. ତୀତସ 1:10-11 କାରଣ ଅନେକେ ଅବାଧ୍ୟ ଲୋକ, ଅସାର ବାକ୍ୟବାଦୀ ଓ ପ୍ରବଞ୍ଚକ ଅଛନ୍ତି , ବି ଶେଷରେ ସୁନ୍ନତ ପ୍ରାପ୍ତ ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଅଛନ୍ତି ;
(11) ସେମାନଙ୍କର ମୁ ଖ ବନ୍ଦ କରିବାର ଆବଶ୍ୟକ। ସେମାନେ କୁତ୍ସି ତ ଧନଲାଭ ନି ମନ୍ତେ ଅନୁପଯୁକ୍ତ ଶିକ୍ଷା ଦେଇ ଗୋଟି ଏ ଗୋଟି ଏ ପରିବାରକୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ
ରୂ ପେ ପଥଭ୍ରଷ୍ଟ କରନ୍ତି ।
ଅନେକ ଭଣ୍ଡ ଶି କ୍ଷକ ଅର୍ଥ  ପାଇଁ  ଏହା କରନ୍ତି , ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ମୁ ଖ ବନ୍ଦ କରାଯି ବା ଆବଶ୍ୟକ।

D. ମାଥିଉ 7:21-23 ମୋତେ ‘ପ୍ରଭୁ , ପ୍ରଭୁ ’ ବୋଲି  ଡାକନ୍ତି , ଏପରି ପ୍ରତ୍ୟେକେ ସ୍ୱର୍ଗରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ କରିବେ ନାହିଁ , ମାତ୍ର ଯେ ମୋହର ସ୍ୱର୍ଗସ୍ଥ ପି ତାଙ୍କ
ଇଚ୍ଛା ସାଧନ କରେ, ସେ ପ୍ରବେଶ କରିବ। (22) ସେ ଦିନ ଅନେକେ ମୋତେ କହି ବେ, ‘ହେ ପ୍ରଭୁ , ହେ ପ୍ରଭୁ , ଆମ୍ଭେମାନେ କି  ତୁମ୍ଭ ନାମରେ ଭାବବାଣୀ
କହି ଲୁ  ନାହିଁ ?’ ପୁ ଣି, ତୁମ୍ଭ ନାମରେ କି  ଭୂ ତମାନଙ୍କୁ  ଛଡ଼ାଇଲୁ  ନାହିଁ ? ଆଉ ତୁମ୍ଭ ନାମରେ କି  ଅନେକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କାର୍ଯ୍ୟ କଲୁ  ନାହିଁ ? (23) ସେତେବେଳେ
ମୁଁ  ସେମାନଙ୍କୁ  ସ୍ପଷ୍ଟ ରୂ ପେ କହି ବି , ‘ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କେବେ ହେଁ  ଜାଣି ନାହିଁ । ହେ ଅଧର୍ମାଚାରୀମାନେ ମୋ ପାଖରୁ  ଦୂ ର ହୁଅ।’
ପି ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ପାଳନ କରି ବା, ତାହାଙ୍କ ନାମରେ କରାଯାଇଥି ବା କାର୍ଯ୍ୟ ଗୁ ଡ଼ି କ ନୁ ହେଁ , ସେହି ଥି ରେ ହିଁ  ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ବ୍ୟୟ କରାଯି ବା ଉଚି ତ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଅନେକେ କହି ବେ ପ୍ରଭୁ , ପ୍ରଭୁ , ଏବଂ ତାହାଙ୍କ ନାମରେ କରାଯାଇଥିବା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ  କାର୍ଯ୍ୟଗୁଡ଼ି କର ନାମ ନେବେ; କି ନ୍ତୁ ଏହା କହୁଥିବା ସମସ୍ତେ
ପ୍ର ବେଶ କରନ୍ତି  ନାହିଁ  — ଯେ ପି ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ପାଳନ କରେ, ସେହି  ଜଣ ପ୍ରବେଶ କରେ। ତୁମର ସହନଶୀଳତାକୁ ପି ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ପାଇଁ ବ୍ୟୟ କର, କେବଳ ଏକ ନାମ ପାଇଁ
ନୁ ହେଁ ।)

III. ପରୀକ୍ଷା ଓ ଶାସନ ସହ୍ୟ କରି ବା ଦ୍ୱାରା କଅଣ ଉତ୍ପନ୍ନ ହୁଏ — ଆନନ୍ଦ ଓ ପୁ ରସ୍କାର

A. ୧ ପିତର 4:12-13 ହେ ପ୍ରି ୟମାନେ, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପରୀକ୍ଷା ନି ମନ୍ତେ ଯେଉଁ ଦୁଃ ଖଭୋଗରୂ ପ ଅଗ୍ନି  ଉପସ୍ଥି ତ ହୋଇଅଛି , ତାହା ଅଦ୍ଭୁ ତ ଘଟଣା ବୋଲି
ମନେ କରି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଜ୍ଞାନ କର ନାହିଁ ; (13) ବରଂ ଯେଉଁ ପରିମାଣରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଦୁଃ ଖଭୋଗର ସହଭାଗୀ ହେଉଅଛ, ସେହି  ପରିମାଣରେ ଆନନ୍ଦ କର,
ଯେପରି ତାହାଙ୍କ ମହି ମା ପ୍ରକାଶିତ ହେବା ସମୟରେ ମଧ୍ୟ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମହାନନ୍ଦରେ ଆନନ୍ଦି ତ ହେବ।
ଅଗ୍ନି ମୟ ପରୀକ୍ଷାକୁ  ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ  ନ ହୋଇ ଆନନ୍ଦରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ, କାରଣ ଏହା ତୁ ମକୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନି ଜ ଦୁଃ ଖଭୋଗର ଅଂଶୀଦାର କରାଇଥାଏ।

B. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 4:1 ଅତଏବ, ହେ ମୋହର ପ୍ରି ୟ ଓ ଇଷ୍ଟ, ମୋହର ଆନନ୍ଦ ଓ ମୁକୁଟ ସ୍ୱରୂ ପ ଭ୍ରା ତୃବୃନ୍ଦ, ଏହି ପରି ଭାବରେ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରେ ସ୍ଥି ର
ହୋଇଥାଅ।
ଯେଉଁ ମାନେ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ଧରି  ସହନ୍ତି , ସେମାନେ ତାହାଙ୍କର ଆନନ୍ଦ ଓ ମୁ କୁ ଟ ସ୍ୱରୂ ପ — ଦୃ ଢ଼ ହୋଇ ସ୍ଥି ର ରୁ ହ।

C. ୧ ଥେସଲନୀକୀୟ 2:19-20 କାରଣ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁଙ୍କ ଆଗମନ ସମୟରେ ତାହାଙ୍କ ଛାମୁରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଭରସା, ଆନନ୍ଦ କି  ଦର୍ପର
ମୁ କୁଟ କଅଣ? ତାହା କି  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ନୁହଁ ? (20) ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ତ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଗୌରବ ଓ ଆନନ୍ଦର କାରଣ ଅଟ।
ସହି ଷ୍ଣୁ ତାରେ ସ୍ଥି ର ରହି ବା ଦ୍ୱାରା ଉତ୍ପନ୍ନ ଆନନ୍ଦ ଏକ ମୁ କୁ ଟ ସହି ତ ଜଡ଼ି ତ — ତାହାଙ୍କ ଆଗମନ ସମୟରେ ମୁ ହାଁ ମୁ ହିଁ  ଦେଖାଯି ବ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଯେଉଁମାନେ ସହ୍ୟ କରନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କର ଆନନ୍ଦ କେବଳ ଏହି  ବର୍ତ୍ତମାନ ସମୟ ପାଇଁ ନୁ ହେଁ । ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଶିକ୍ଷା ଦେଇଥିବା
ଲୋକମାନଙ୍କର ଆନନ୍ଦ ଓ ମୁକୁଟ ଅଟନ୍ତି , ଆଉ ଆନନ୍ଦର ମୁକୁଟ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ର ଭୁ  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କ ଆଗମନ ସମୟରେ ତାହାଙ୍କ ଉପସ୍ଥି ତି ରେ ଦେଖାଯାଏ। ଏଣୁ ଦୃଢ଼ ହୋଇ
ଠିଆ ହୁଅ, ଏବଂ ଉପଚୟିତ ଆନନ୍ଦରେ ଆନନ୍ଦି ତ ହୁଅ।)

ଦୁ ଇ ମୁ ଖରୁ  — ମି ଥ୍ୟା ବାକ୍ୟ

A. ଲୂ କ 6:22-23 ଲୋକେ ଯେବେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଘୃ ଣା କରନ୍ତି  ଓ ମନୁଷ୍ୟପୁତ୍ରଙ୍କ ହେତୁ  ଅଲଗା କରନ୍ତି  ପୁଣି, ନି ନ୍ଦା କରନ୍ତି  ଓ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନାମକୁ ମନ୍ଦ
ବୋଲି  ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରନ୍ତି , ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଧନ୍ୟ। (23) ସେହି  ଦିନ ଆନନ୍ଦରେ ନୃତ୍ୟ କର, କାରଣ ଦେଖ, ସ୍ୱର୍ଗରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ପୁରସ୍କାର ପ୍ରଚୁ ର;
ଆଉ ସେହି ପରି ତ ସେମାନଙ୍କ ପି ତୃ -ପୁରୁ ଷମାନେ ଭାବବାଦୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  କରୁ ଥିଲେ।”
ତାହାଙ୍କ ନାମ ନି ମନ୍ତେ ନି ନ୍ଦା ସହ୍ୟ କରି ବା ପାଇଁ  ଏକ ମହା ପୁ ରସ୍କାର ପ୍ରତି ଜ୍ଞା କରାଯାଇଅଛି ।

B. ମାଥିଉ 5:11-12 ଲୋକେ ଯେବେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ମୋʼ ସକାଶେ ନି ନ୍ଦା ଓ ତାଡ଼ନା କରନ୍ତି , ପୁଣି, ମିଥ୍ୟାରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ମନ୍ଦ
କଥା କହନ୍ତି , ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଧନ୍ୟ। (12) ଆନନ୍ଦ କର ଓ ଉଲ୍ଲସି ତ ହୁଅ, କାରଣ ସ୍ୱର୍ଗରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ପୁରସ୍କାର ପ୍ରଚୁ ର; ସେହି ପରି ତ ସେମାନେ
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପୂ ର୍ବ ରୁ  ଆସି ଥିବା ଭାବବାଦୀମାନଙ୍କୁ  ତାଡ଼ନା କରିଥିଲେ।
ମାଥି ଉ ଏକୁ ଟି ଆ ଏକ ଶବ୍ଦ ଯୋଡ଼ନ୍ତି  ଯାହା ଲୂ କ କରନ୍ତି  ନାହିଁ : "ମି ଥ୍ୟାରେ" — ପୁ ରସ୍କାର ଅନ୍ୟାୟ ନି ନ୍ଦା ପାଇଁ  ଅଟେ, ନି ଜ ଦୋଷରୁ  ଆସି ଥି ବା ବି ପତ୍ତି  ପାଇଁ  ନୁ ହେଁ ।

[ପଦଗୁଡ଼ି କ ଏକାଠି ଯୋଡ଼ି  ଦିଆଯାଇଛି  — କୌଣସି  ଗୋଟି ଏ ପଦ ଏକାକୀ ଏହା କହେ ନାହିଁ ]

C. ଉପଦେଶକ 4:12 ଯେବେ କେହି  ଏକାକୀ ଥିବା ଲୋକକୁ ପରାସ୍ତ କରେ, ତେବେ ଦୁଇ ଜଣ ତାହାର ପ୍ରତି ବାଧା କରିବେ; ପୁଣି, ତ୍ରି ଗୁଣ ରଜ୍ଜୁ ଶୀଘ୍ର
ଛି ଣ୍ଡିଯାଏ ନାହିଁ ।
ଦୁ ଇ ଜଣ ତାହା ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ଠି ଆ ହେବେ + ତ୍ରି ଗୁ ଣି ତ ରଜ୍ଜୁ  ଶୀଘ୍ର ଛି ଣ୍ଡେ ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଦୁଇଜଣ ସାକ୍ଷୀ କହନ୍ତି  ଯେ ସ୍ୱର୍ଗରେ ପୁ ରସ୍କାର ମହାନ ଅଟେ, ଏବଂ ତୃତୀୟ ବାକ୍ୟ ସେମାନଙ୍କୁ  ଏକତ୍ର ବାନ୍ଧି ଥାଏ: ତ୍ରି ଗୁଣିତ ରଜ୍ଜୁ ଶୀଘ୍ର  ଛି ଣ୍ଡେ
ନାହିଁ । ତୁମ ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ କୁହାଯାଇଥିବା ଦୁଷ୍ଟ କଥା ମିଥ୍ୟା ହେଉ, ତାହାଙ୍କ ସକାଶେ; ତେବେ ସେହି  ଦିନ ଆନନ୍ଦ କର, ଆଉ ଉଲ୍ଲାସରେ ଡେଇଁ ପଡ଼।)



ଛାୟା ଓ ସି ଦ୍ଧତା — ସର୍ବ ଶକ୍ତି ମାନଙ୍କର ଶାସନ

Shadow ଆୟୁବ 5:17-18 ଦେଖ, ପରମେଶ୍ୱର ଯାହାକୁ ଶାସନ କରନ୍ତି , ସେ ମନୁଷ୍ୟ ଧନ୍ୟ; ଏହେତୁ  ତୁ ମ୍ଭେ ସର୍ବ ଶକ୍ତି ମାନଙ୍କର ଶାସ୍ତି  ତୁଚ୍ଛ ନ କର।
[H3198 yakach ⚑] (18) କାରଣ ସେ କ୍ଷତ କରନ୍ତି  ଓ ବାନ୍ଧନ୍ତି ; ସେ ଆଘାତ କରନ୍ତି  ଓ ତାହାଙ୍କ ହସ୍ତ ସୁସ୍ଥ କରଇ;
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଶାସନ କେବଳ ସୁ ସ୍ଥ କରି ବା ପାଇଁ  ଆଘାତ କରେ।

Fulfillment ଏବ୍ରୀ 12:11 ଶାସନ ବର୍ତ୍ତମାନ ଆନନ୍ଦଜନକ ବୋଧ ନ ହୋଇ ଦୁଃ ଖଜନକ ବୋଧ ହୁଏ ତଥାପି  ଯେଉଁମାନେ ତଦ୍ୱା ରା ଶିକ୍ଷା ପ୍ରାପ୍ତ
କରିଅଛନ୍ତି , ତାହା ପରେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଶାନ୍ତି ର ଫଳ ସ୍ୱରୂ ପ ଧାର୍ମିକତା ପ୍ରଦାନ କରେ। [G3809 paideia ⚑]
ଆୟୁ ବ ଯାହାକୁ  ମୁ କ୍ତି  ଦେଉଥି ବା ଶାସନ ବୋଲି  କହି ଥି ଲେ, ଏବ୍ରୀୟ ତାହାକୁ  କହେ — ଧାର୍ମି କତାର ଶାନ୍ତି ଦାୟକ ଫଳ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ପୁରାତନ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି  yakach (H3198, ସଂଶୋଧନ କରେ) — ସଂଶୋଧନ କରିବା, ଅନୁ ଯୋଗ କରିବା; ନୂ ଆ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି
paideia (G3809, ଶାସନ) — ପି ତାଙ୍କ ଲାଳନପାଳନ ଓ ଶିକ୍ଷା। ଆୟୁବ କହନ୍ତି  ଯେ ସେ କ୍ଷତ କରନ୍ତି , ଆଉ ତାହାଙ୍କ ହସ୍ତ ସୁସ୍ଥ କରେ; ଏବ୍ରୀମାନଙ୍କ ପତ୍ର ସେହି  ସୁସ୍ଥତାର
ଫଳ ନାମିତ କରେ — ଧାର୍ମିକତାର ଶାନ୍ତି ଦାୟକ ଫଳ, ଯେଉଁମାନେ ତାହା ଦ୍ୱା ରା ଶିକ୍ଷି ତ ହୋଇଛନ୍ତି  ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ । ଶାସନକୁ ତୁଚ୍ଛ ମନେ କର ନାହିଁ : ତାହା ହିଁ  ସେହି  ହସ୍ତ
ଯାହା ସୁସ୍ଥ କରେ।)

ସମାପନ

ଯାକୁ ବ 1:12 ଯେଉଁ ଲୋକ ପରୀକ୍ଷା ସହ୍ୟ କରେ, ସେ ଧନ୍ୟ, କାରଣ ପ୍ରଭୁ  ଆପଣା ପ୍ରେମ କରୁ ଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ଯେଉଁ ଜୀବନରୂ ପ ମୁକୁଟ ଦେବାକୁ
ପ୍ର ତି ଜ୍ଞା କରିଅଛନ୍ତି , ପରୀକ୍ଷାସି ଦ୍ଧ ହେଲା ଉତ୍ତାରେ ସେହି  ଲୋକ ସେହି  ମୁକୁଟ ପ୍ରାପ୍ତ କରିବ। [G5278 hupomeno ⚑]
ধৈର ଯ୍ୟ ଧରି  ସହ୍ୟ କରୁ ଥି ବା ମନୁ ଷ୍ୟ ଜୀବନ ମୁ କୁ ଟ ପାଇଥାଏ।

ରୋମୀୟ 5:3-5 କେବଳ ତାହା ନୁ ହେଁ , ସମସ୍ତ କ୍ଳେଶରେ ମଧ୍ୟ ଦର୍ପ କରୁ ଅଛୁ , ଯେଣୁ କ୍ଳେଶରୁ  ଧୈର୍ଯ୍ୟ, ଧୈର୍ଯ୍ୟରୁ  ଅନୁଭୂ ତି
[G5281 hupomone ⚑] (4) ପୁଣି, ଅନୁଭୂ ତି ରୁ  ଭରସା ଯେ ଜନ୍ମେ, ଏହା ଆମ୍ଭେମାନେ ଜାଣୁ। (5) ଆଉ, ଭରସା ଲଜ୍ଜା ଦିଏ ନାହିଁ , କାରଣ
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ର ଦତ୍ତ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ପ୍ରେମ ପ୍ରବାହି ତ ହୋଇଅଛି ।
ସଙ୍କଟ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ → ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ , ଅନୁ ଭୂ ତି  → ଅନୁ ଭୂ ତି , ଭରସା + ଭରସା ଲଜ୍ଜା ଦି ଏ ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏଠାରେ ସମଗ୍ର ଅଧ୍ୟୟନଟି  ଗୋଟି ଏ ଧାଡ଼ି ରେ ଅଛି : ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସର ପରୀକ୍ଷା ଧୈର୍ଯ୍ୟ  ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ, ହୁପୋମୋନେ (G5281, ଧୈର୍ଯ୍ୟ)
— ଅର୍ଥାତ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟ ସମାପ୍ତ ନହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତଳେ ରହି ବା। ଏହା ପରିଶ୍ରମ ଦ୍ୱା ରା ଯୋଡ଼ାଯାଏ; ଶୟତାନ ବାକ୍ୟକୁ ନେଇଯିବାକୁ ଚାହେଁ , କି ନ୍ତୁ ଧୈର୍ଯ୍ୟଶୀଳ ହୃଦୟ ତାହା ରକ୍ଷା
କରେ। ଏହା ଶୁଦ୍ଧ ଶିକ୍ଷାକୁ ବହନ କରେ, ଫଳ ଦ୍ୱା ରା ମିଥ୍ୟା ଭାବବାଦୀକୁ ଚି ହ୍ନେ, ଏବଂ ପି ତାଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ପାଳନ କରେ। ଏହା ଅଗ୍ନି ପରୀକ୍ଷାକୁ ଆନନ୍ଦରେ ଗ୍ରହଣ କରେ, ଏବଂ ସି ଦ୍ଧ
କରୁ ଥିବା ଶାସନକୁ ତୁଚ୍ଛ କରେ ନାହିଁ । ଏବଂ ଏହାର ପରିଣାମ ଏକ ମୁକୁଟ ଅଟେ: ଧନ୍ୟ ସେହି  ବ୍ୟକ୍ତି  ଯିଏ ସହ୍ୟ କରେ, କାରଣ ସେ ଜୀବନର ମୁକୁଟ ପାଇବ, ଏବଂ ଭରସା
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଲଜ୍ଜି ତ କରେ ନାହିଁ । ଧୈର୍ଯ୍ୟକୁ ତାହାର ସି ଦ୍ଧ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ଦିଅ, ତାହାହେଲେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଅଭାବ ହେବ ନାହିଁ ।)

ଅଭ୍ୟାସ ପ୍ରଶ୍ନା ବଳୀ

1. ଯାକୁ ବ 1:3 — ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସର ପରୀକ୍ଷା ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ:
a) ধৈର ଯ୍ୟ
b) ଧର୍ମ ନି ଷ୍ଠା
c) ଜ୍ଞାନ

2. ଯାକୁ ବ ୧:୧୨ — ପରୀକ୍ଷାରେ ধৈର্য ধরେ ଯେ ମନୁ ଷ୍ୟ, ସେ ପାଇବ:
a) ଆନନ୍ଦର ମୁକୁଟ
b) ଜୀବନ ମୁ କୁଟ
c) ଏକ ମହାନ ପୁ ରସ୍କାର

3. ୨ ପିତର ୧:୬ — ଓ ସଂଯମରେ ଧୈର୍ଯ୍ୟ; ଓ ଧୈର୍ଯ୍ୟରେ:
a) ଭାତୃ  ସ୍ନେ ହ
b) ସଦ୍‌ଗୁଣ
c) ଭକ୍ତି

৪. ଲୂ କ ୮:୧୨ — ତା'ପରେ ଶୟତାନ ଆସେ, ଏବଂ ନେଇଯାଏ:
a) ବାଟ ପାଖର ବି ହନ
b) ସେମାନଙ୍କ ହୃଦୟରୁ  ବାକ୍ୟ
c) ସେମାନଙ୍କର ଫଳ

୫. ୨ ତୀମଥି ୪:୩ — ସେହି ସମୟ ଆସିବ, ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ସହ୍ୟ କରିବେ ନାହିଁ :
a) ସୁସ୍ଥ ଶିକ୍ଷା
b) ଅଗ୍ନି ମୟ ପରୀକ୍ଷା



c) ଶାସନ

6. ମାଥିଉ ୫:୧୧ — ଯେତେବେଳେ ଲୋକମାନେ ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ରୁଦ୍ଧରେ ସର୍ବ ପ୍ରକାର ମନ୍ଦ କଥା କହିବେ, ସେତେବେଳେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଧନ୍ୟ:
a) ମନୁଷ୍ୟପୁ ତ୍ରଙ୍କ ସକାଶେ
b) ମିଥ୍ୟାରେ, ମୋ ନି ମନ୍ତେ
c) ଏବଂ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନାମକୁ ମନ୍ଦ ବୋଲି  ପକାଇଦେବେ

7. ଏବ୍ରୀ ୧୨:୧୧ — ତଥାପି ଏହା ପରେ ଫଳ ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ:
a) ଅତ୍ୟଧିକ ଆନନ୍ଦ
b) ଜୀବନ ମୁ କୁଟ
c) ଧାର୍ମିକତାର ଶାନ୍ତି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ ଫଳ

ଉତ୍ତର ଚାବି : 1-a, 2-b, 3-c, 4-b, 5-a, 6-b, 7-c

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ କି ପରି  ଶାଖାପ୍ରଶାଖା ହୁଏ

କି ପରି  ବାକ୍ୟ ସୁ ରକ୍ଷି ତ ରହେ: ଶୟତାନ ସେମାନଙ୍କ ହୃଦୟରୁ  ବାକ୍ୟ କାଢ଼ି ନି ଏ (ଲୂ କ ୮:୧୨) ଏହା ସେମାନଙ୍କ ପାଖକୁ  ଆଗେଇ ନି ଏ, ଯେଉଁ ମାନେ ଏକ ସଚ୍ଚୋଟ ଓ
ଉତ୍ତମ ହୃଦୟରେ ବାକ୍ୟ ଶୁ ଣି , ତାହା ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ଏବଂ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ ରେ ଫଳ ଉତ୍ପନ୍ନ କରନ୍ତି  (ଲୂ କ ୮:୧୫)।

ପରି ଶ୍ରମ କି ପରି  ନି ଶ୍ଚି ତ କରେ: ସମସ୍ତ ପରି ଶ୍ରମ କରି  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସରେ ଯୋଗ କର (୨ ପି ତର ୧:୫) ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ଆହ୍ୱାନ ଓ ମନୋନୟନକୁ  ନି ଶ୍ଚି ତ କରି ବା ପାଇଁ
ପରି ଶ୍ରମ କରି ବାକୁ  ଆଗେଇ ନି ଏ: କାରଣ ଯଦି  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଏହି  ସବୁ  କର, ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କେବେ ହେଁ  ପତି ତ ହେବ ନାହିଁ  (୨ ପି ତର ୧:୧୦)।

ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  କି ପରି  ଆତ୍ମାକୁ  ଅଧି କାର କରେ: ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସର ପରୀକ୍ଷା ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ (ଯାକୁ ବ ୧:୩) ଏହା ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ ରେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା
ଆପଣା ପ୍ରାଣ ଲାଭ କରି ବ (ଲୂ କ ୨୧:୧୯) ଆଡ଼କୁ  ନେଇଯାଏ — ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କର ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ ର ଆବଶ୍ୟକତା ଅଛି , ଯେପରି  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ପାଳନ କଲା ପରେ
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରତି ଜ୍ଞାତ ବି ଷୟ ପାଇପାର (ଏବ୍ରୀ ୧୦:୩୬)।

ଶାସ୍ତି  କି ପରି  ପୁ ତ୍ରମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରମାଣି ତ କରେ: ସର୍ବ ଶକ୍ତି ମାନଙ୍କର ଶାସ୍ତି  (ଆୟୁ ବ ୫:୧୭) ଏହା ପ୍ରକାଶ କରେ ଯେ, ପ୍ରଭୁ  ଯାହାକୁ  ପ୍ରେମ କରନ୍ତି , ତାହାକୁ  ଶାସ୍ତି  ଦି ଅନ୍ତି , ଏବଂ
ଯେକୌଣସି  ପୁ ତ୍ରକୁ  ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି , ତାହାକୁ  କୋରଡ଼ା ମାରନ୍ତି  (ଏବ୍ରୀ ୧୨:୬)।

ମୁ କୁ ଟ କି ପରି  ସୁ ରକ୍ଷି ତ ରହେ: ଜୀବନର ମୁ କୁ ଟ (ଯାକୁ ବ ୧:୧୨) ମୃ ତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ବି ଶ୍ୱାସୀ ହେବାକୁ  ଆଗେଇ ନି ଏ, ଏବଂ ମୁଁ  ତୁ ମକୁ  ଜୀବନର ମୁ କୁ ଟ ଦେବି  (ପ୍ରକାଶି ତ
ବାକ୍ୟ ୨:୧୦) — ତୁ ମର ଅଛି  ତାହା ଦୃ ଢ଼ ଭାବରେ ଧରି  ରୁ ହ, ଯେପରି  କେହି  ତୁ ମର ମୁ କୁ ଟ ନ ନେଇଯାଏ (ପ୍ରକାଶି ତ ବାକ୍ୟ ୩:୧୧)।

ଦୁଃ ଖଭୋଗ କି ପରି  ଶେଷ ହୁଏ: ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଦୁଃ ଖଭୋଗର ସହଭାଗୀ (୧ମ ପି ତର ୪:୧୩) ହେବା ସମସ୍ତ ଅନୁ ଗ୍ରହର ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ପାଖକୁ  ଆଗେଇ ନି ଏ, ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ
ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁ ଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ଆପଣା ଅନନ୍ତ ମହି ମାରେ ଆହ୍ୱାନ କରି ଅଛନ୍ତି , ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଅଳ୍ପ କାଳ ଦୁଃ ଖଭୋଗ କଲାପରେ, ସେ ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ସି ଦ୍ଧ କରି ବେ, ସ୍ଥି ର କରି ବେ,
ବଳବାନ କରି ବେ ଓ ଦୃ ଢ଼ କରି ବେ (୧ମ ପି ତର ୫:୧୦)।
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